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Term translation estimation using information retrieval system
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Abstract

In recent years, there are some studies about term extraction from non-parallel corpus. One problem
with term extraction from non-parallel corpus is how to distinguish documents which contain right
term translations. In this paper, we use information retrieval system to get documents which contain
term translations. Our method uses information retrieval system, cross language information retrieval

system, and basic dictionary. We have conducted term extraction experiment about 100 nouns.
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